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Note to Translators:

· Often the voiceover text and onscreen text are the same. However, because sometimes we have additional voiceover text that we don’t show on the screen, you will see places to translate what appears to be the same text in multiple places. Please translate both the voiceover and onscreen text. This will just be a cut and paste exercise in most circumstances.

· Voiceover text will also be placed inside a cell with a thick black border. 

· Do not translate the text in the gray column on the left. This is for programming notes.

Note to Programmers/Vendor

· Please place graphic or voiceover file names in the gray column to the left when creating the translation script. This will aid in the programming of translated text.

Course Navigational Elements

[Please only translate these items once.]

	
	English
	Translation

	Navigation
	Tutorial
	Tutoriel

	Navigation
	Exercises
	Exercises

	Top page 
	Page .. of ..
	Page # de #


Page 1 of 45

	
	English
	Translation

	Title
	Measuring Distances
	Mesurer les Distances

	On screen text
	Introduction
	Introduction

	Graphic text 
	
	


Page 2 of 45

	
	English
	Translation

	1 mp3

Voice over


	We measure distances and angles all the time - when we ride our bikes, throw a baseball, or even walk through a doorway.
	Nous mesurons tout le temps les distances et les angles, en faisant du vélo, en lancant une balle de baseball, ou même en entrant dans un bâtiment.

	On screen text
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	English
	Translation

	2 mp3
Voice over
	Our brains automatically make measurements to answer questions like ”How high do I have to aim to throw the ball to third base?” or “;Will my handlebars fit between those posts?”
	Nos cerveaux font automatiquement des mesures pour répondre à diverses questions, par exemple; Jusqu'à quelle hauteur faut-il lancer la balle pour atteindre la troisème base? Ou, “mon guidon passera t-il entre ces poteaux?”

	On screen text
	
	


Page 4 of 45

	
	English
	Translation
	

	3 mp3
Voice over
	Your brain can take care of most of life's measurement tasks without you having to worry about them too much. So why do we need rulers and other measurement tools?
	Ton cerveau prend en charge la plupart des mesures de la vie sans que tu t'en rendes compte. Alors pourquoi a t’on besoin de règles et d’autres outils de mesures?
	

	
	Graphic text 
	Test
	Test

	
	
	Ranger station
	Station des Guides

	
	
	Sean’s location
	Emplacement de Sean

	
	
	River 
	Rivière

	
	
	Miles 
	Miles

	On screen text
	Sean is hiking on a path through the woods and is using the map shown to guide him to a ranger station. He comes to a fork in the path he is taking and stops to mark his current location. It is getting late, and he wants to be sure to take the shorter path to the station.
	Sean se balade dans la forêt et utilise la carte ci-dessus pour trouver son chemin jusqu’à à la station des Guides. Il arrive à un embranchement et s'arrête pour marquer son emplacement actuel. Il se fait tard, et il veut s’assurer d’emprunter le chemin le plus court pour rejoindre la station.


	

	
	Using the scale, measure the distance to the station if Sean takes the path heading east to the river and then follows the path to the ranger station.
	En utilisant l’échelle, mesure la distance si Sean prend le chemin allant vers l’est jusqu’à la rivière et le conduit ensuite jusqu’à la station des Guides.
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	English
	Translation
	

	4 mp3
Voice over
	We use measurement tools when we want to communicate with other people. Here's a problem about using maps which you might see on a criterion-based test. You'll need maps in real life to get from place to place and give directions to others.
	Nous utilisons des outils de mesure lorsque nous voulons communiquer avec d’autres personnes. Voici un exemple de comment utiliser des cartes que tu pourras rencontrer lors d’un test à base de critères. Tu auras besoin de cartes dans la vrai vie afin de te rendre d’un endroit à un autre et afin de donner des directions à d’autres personnes.
	

	
	Graphic text 
	Test
	Test

	
	
	Ranger station
	Station des Guides

	
	
	Sean’s location
	Emplacement de Sean

	
	
	River 
	Rivière

	
	
	Miles 
	Miles

	
	On screen text
	Sean is hiking on a path through the woods and is using the map shown to guide him to a ranger station. He comes to a fork in the path he is taking and stops to mark his current location. It is getting late, and he wants to be sure to take the shorter path to the station.
	Sean se balade dans la forêt et utilise la carte ci-dessus pour trouver son chemin jusqu’à à la station des Guides. Il arrive à un embranchement et s'arrête pour marquer son emplacement actuel. Il se fait tard, et il veut s’assurer d’emprunter le chemin le plus court pour rejoindre la station.
	

	
	
	Using the scale, measure the distance to the station if Sean takes the path heading east to the river and then follows the path to the ranger station.
	En utilisant l’échelle, mesure la distance si Sean prend le chemin allant vers l’est jusqu’à la rivière et le conduit ensuite jusqu’à la station des Guides.
	


Page 6 of 45

	
	English
	Translation

	5 mp3
Voice over
	In a moment, we'll return to this criterion-based test problem and solve it. Right now, we've got important business at an altitude of 20,000 feet.
	Dans un instant, nous reviendrons à ce test à base de critères. Pour l'instant nous avons du travail à une altitude de 20,000 pieds.

	On screen text
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	English
	Translation

	6 mp3
Voice over
	Suppose you're piloting a passenger jet. You notice a strange object hovering in the sky a few miles ahead and to your left.
	Imaginons que tu pilotes un avion de ligne. A quelques miles devant toi sur ta gauche, tu aperçois un objet étrange volant dans le ciel.

	On screen text
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	English
	Translation

	7 mp3
Voice over
	You radio in to the closest control tower to report an unidentified flying object. The air traffic controller knows where your plane is, but can't see the UFO. How can you report the location of the UFO to air traffic control?
	Tu contactes par radio la tour de contrôle la plus proche afin de signaler un objet volant non identifié. Le côntroleur connaît ta position mais ne peut voir l’OVNI. Comment peux-tu donner la position de l’OVNI aux controleurs de trafic aerien?

	On screen text
	
	


Page 9 of 45

	
	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Measuring Distances
	Mesurer les Distances

	Graphic text 
	
	


Page 10 of 45

	
	English
	Translation

	8 mp3
Voice over
	Let's first look at the distance between your plane and the UFO. To measure distance in this tutorial, you'll need the Interactive Ruler. Take a moment and try moving and rotating it by clicking and dragging with your mouse.
	Regardons d’abord la distance entre ton avion et l’OVNI. Pour mesurer la distance dans ce tutoriel, tu auras besoin de la Règle Interactive. Prend quelques instants et essaie de la faire bouger et pivoter en cliquant et en la faisant glisser avec ta souris.

	Graphic text
	Metric
	Métrique

	
	The Interactive Ruler
	La Régle Interactive
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	English
	Translation

	9 mp3
Voice over
	Now let's practice measuring a few things. We'll start simple. Measure the distance from point A to point B in centimeters and enter your answer in the field above.
	Mesurons à présent quelques longeurs à titre d’exemple. Nous allons commencer avec des exemples très simples. Mesure la distance entre le point A et le point B en centimètres. Saisis ta réponse dans le champ ci-dessus

	Graphic text
	Answer
	Réponse

	
	Submit
	Soumettre

	
	cm
	cm

	10 mp3
Correct text
	Good job! The correct answer is 9 centimeters
	Bien joué! La bonne réponse est 9 centimètres.

	11 mp3
Incorrect text
	No, that's not it. Line up point A exactly with the zero hash mark on your ruler and make sure you're counting correctly.
	Non, C’est faux.Aligne le point A avec la marque 0 sur ta règle. Assure toi de bien compter.
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	English
	Translation

	12 mp3
Voice over
	When using a ruler, remember to line up the 0 hash mark on the ruler with the edge of the distance you're measuring. Why do we measure from the 0 hash mark, and not simply from the edge of the ruler?
	Quant tu utilises une règle, n’oublie pas d’aligner la marque 0 sur la règle avec le bord de la distance que tu mesures. Pourquoi mesurons-nous de la marque 0, et non du bord de la règle tout simplement?

	On screen text
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	English
	Translation

	13 mp3
Voice over
	Over time, the corners of the ruler are likely to get scuffed up. It's hard to make precise measurements with a worn-down corner. That's why we measure from a point on the ruler that won't be ruined by normal wear and tear
	Avec le temps, les bords de la règle sont susceptibles de s’user. Il est alors difficile de mesurer de manière précise avec un bord arrondi. C’est pourquoi nous mesurons à partir d’un point qui ne sera pas abimé avec le temps.

	On screen text
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	English
	Translation
	

	14 mp3
Voice over
	Now let's measure something you probably use every day. Enter the length of the pencil into the box above in centimeters
	Mesurons à présent quelque chose que tu utilises certainement tous les jours. Saisis la longueur du crayon en centimètres dans la case ci-dessus
	

	
	15 mp3
Correct text
	Excellent.  The answer is 14 centimeters.
	Excellent. La bonne réponse est 14 centimètres

	
	16 mp3
Incorrect text
	Nope. Make sure you measure from the zero hash mark, not the edge of the ruler.
	Mesure bien du point 0, et non du bord de la règle.

	On screen text
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	English
	Translation

	17 mp3
Voice over
	Back to that UFO: Use your Interactive Ruler to measure the distance from your plane to the UFO.
	Revenons maintenant à l’OVNI. En utilisant ta Règle Interactive, mesure la distance entre l’avion et l’OVNI.

	Graphic text
	a. 4 centimeters
	a. 4 centimètres

	18 mp3
Answer a
	Whoa. That's pretty darn close. If the UFO were 4 centimeters away, you'd have no way to avoid a collision.
	Wahoo, c’est sacrément proche. Si l'OVNI avait été à 4 centimètres de distance, éviter une collision aurait alors été impossible

	Graphic text
	b. 4 miles
	4 miles

	19 mp3
Answer b
	4 miles, you say? But you can't say that for certain, can you?
	4 miles dis-tu? Mais tu ne peux pas en être sur à 100%, n’est-ce pas?

	Graphic text
	c. 40 miles
	c. 40 miles

	20 mp3
Answer c
	40 miles, you say? You can't say that for certain, can you?
	40 miles dis-tu? Mais tu ne peux pas en être sur à 100%, n’est-ce pas?

	Graphic text
	d. I need more information to answer this question.
	D; J’ai besoin de plus d’informations pour répondre à cette question.

	21 mp3
Answer d
	You're right! You can use the ruler to measure the distance of the blip on the radar screen to your plane. But obviously the real UFO is farther than 4 centimeters away. You need to know the scale of the radar screen to figure out how far away the UFO actually is.
	Exact! Tu peux utiliser la règle afin de mesure la distance entre le point sur l’écran du radar jusqu’à ton avion. Mais il est clair que l’OVNI est à plus de 4 centimètres de distance. Il te faut connaitre l’échelle de l’écran du radar afin de calculer la distance réelle entre l’OVNI et ton avion.


Page 16 of 45

	
	English
	Translation
	

	22 mp3
Voice over
	The radar screen is a scale drawing of the real world. We need to translate from the centimeter measurements on the screen to the mile measurements of real life. If the scale is 2 centimeters : 1 mile, how far away from the plane is the UFO?
	L’écran du radar est un dessin à l’echelle de la réalité. Il faut convertir les mesures en centimètres de l’écran en mesures en miles de la réalité. Si l’échelle est de 2 centimètres: 1 mile, à quelle distance l’avion est-il de l’OVNI ?
	

	Graphic text
	a. 4 centimeters
	a. 4 centimètres
	

	
	23 mp3
Answer a
	Hmmm. Remember, we're talking about how far away the UFO actually is from the plane.
	Hmmm. Souviens toi, nous voulons calculer la distance réelle qui sépare l’OVNI de l’avion.

	Graphic text
	b. 2 miles
	b. 2 miles
	

	
	24 mp3
Answer b
	That's not correct. Think about it: 2 centimeters on the radar screen corresponds to 1 mile in the real world
	C’est faux. Réflechi encore. 2 centimètres sur l’écran du radar correspond en réalité à 1 mile.

	Graphic text
	c. 4 miles
	c. 4 miles
	

	
	25 mp3
Answer c
	That's not correct. Think about it: 2 centimeters on the radar screen corresponds to 1 mile in the real world.
	C’est faux. Réflechi encore. 2 centimètres sur l’écran du radar correspond en réalité à 1 mile.

	Graphic text
	d. 20 miles
	d. 20 miles
	

	
	26 mp3
Answer d
	You're right! You can use the ruler to measure the distance of the blip on the radar screen to your plane. But obviously the real UFO is farther than 4 centimeters away. You need to know the scale of the radar screen to figure out how far away the UFO actually is.
	Exact! Tu peux utiliser la règle afin de mesure la distance entre le point sur l’écran du radar jusqu’à ton avion. Mais il est clair que l’OVNI est à plus de 4 centimètres de distance. Il te faut connaitre l’échelle de l’écran du radar afin de calculer la distance réelle entre l’OVNI et ton avion.

	On screen text
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	English
	Translation

	27 mp3
Voice over
	To find the real distance, we can use a proportion. If 2 centimeters on the radar screen is 1 mile in the real world, then 4 centimeters on the radar screen is 2 miles in the real world
	Pour trouver la distance réelle, nous pouvons utiliser une proportion. Si 2 centimètres à l’écran du radar représente en réalité 1 mile, 4 centimètres à l’écran du radar représente alors 2 miles en réalite.

	On screen text
	centimeters
	centimètres


Page 18 of 45

	
	English
	Translation
	

	28 mp3
Voice over
	Let's try a more difficult example. Your band director wants to have the band march around the school for a pep rally and he wants you to find out how far the march will be. The scale is 1 centimeter : 20 feet. How far is the march?
	Essayons un exemple plus difficile. Le directeur veut que sa fanfare défile autour de l’école pour une cérémonie d’ouverture et aimerait que tu calcules la distance parcourue. L’échelle est de 1 centimètre: 20 pieds. Quelle est la longueur du parcours de la fanfare?
	

	
	Graphic text
	a 26 centimeters
	a. 26 centimètres

	
	29 mp3
Answer a
	Nope. Don't forget to use the scale.
	Non. N’oublie pas d’utiliser l’échelle
	

	Graphic text
	b. 130 feet
	b. 130 pieds
	

	
	30 mp3
Answer b
	A bit too low. Measure every path the band marches from start to finish.
	C’est un peu trop bas. Mesure chaque trajet de la fanfare du début à la fin.
	

	Graphic text
	c. 260 feet
	c. 260 pieds
	

	
	31 mp3
Answer c
	Not quite. Follow the path closely and measure each side.
	Pas tout à fait. Suis de près le chemin et mesure chaque côté.
	

	Graphic text
	d. 520 feet
	d. 520 pieds
	

	
	32 mp3
Answer d
	Correct
	Correcte
	

	On screen text
	
	
	


Page 19 of 45

	
	English
	Translation

	33 mp3
Voice over
	First, measure each side of the diagram of the school. The sides are 6 centimeters, 7 centimeters, 6 centimeters, and 7 centimeters.  
	Tout d’abord, tu dois mesurer chaque côté du schéma representant l’école. Les côtés sont de 6 centimètres, 7 centimètres, 6 centimètres et 7 centimètres.

	On screen text
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	English
	Translation

	34 mp3
Voice over
	Then add all four sides together to get the perimeter of the diagram of the school. That's a total of 26 centimeters.
	Ensuite, additionne la longueur de chacun des quatre côtés pour calculer le périmètre du schéma de l’école. Cela fait un total de 26 centimètres.

	On screen text
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	English
	Translation

	35 mp3
Voice over
	Next, use the scale to find the actual perimeter of the school. If 1 centimeter on the diagram corresponds to 20 feet in the real world, then 26 centimeters on the diagram correspond to 520 feet in the real world. For bonus points, how would you find the area of the school grounds?
	Ensuite, utilise l’échelle pour calculer le périmètre réel de l’école. Si 1 centimètre sur le schéma correspond en réalité à 20 pieds, alors 26 centimètres à l’échelle du schéma correspondent à 520 pieds en réalité. Pour gagner des points de bonus, comment calcule t’on la surface des terrains de l’école?

	On screen text
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	English
	Translation

	36 mp3
Voice over
	To find the area of a rectangle, we multiply the length (l) by the width (w)
	Pour calculer la surface d’un rectangle, on mutiplie sa longueur (l) par sa largeur (L).

	On screen text
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	English
	Translation

	37 mp3
Voice over
	With a diagram or map, we just measure the width and length, convert the measurements using the scale, and then multiply them together to find the area.
	Avec un schéma ou une carte, on mesure uniquement la largeur et la longeur. On convertit ensuite les mesures en utilisant l’échelle. Enfin, on doit les multiplier pour trouver la surface.

	On screen text
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	English
	Translation
	

	38 mp3
Voice over
	Let's take another look at the criterion-based test question.  Using the scale, measure the distance to the station if Sean takes the path heading east to the river and then follows the path to the ranger station. Enter your answer in the box above in miles.
	Etudions encore fois la question à base de critère. En utilisant l’échelle, mesure la distance si Sean prend le chemin allant vers l’est jusqu’à la rivière et le conduit ensuite jusqu’à la station des Guides. Saisis ta reponse en miles dans la case ci-dessus.
	

	
	39 mp3
Answer correct
	That's it!  The distance is about 5.5 miles.
	C’est bon. La distance est d’environ 5,5 miles.

	
	40 mp3
Answer incorrect
	Not quite. Remember measuring the length of the band march? This question is very similar. Don't forget to use the scale, either.
	Pas tout à fait. Te rappelles-tu quand tu as mesuré la longueur du parcours de la fanfare ? Cette question est très similaire. N’oublie pas d’utiliser l’échelle.

	On screen text
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	English
	Translation

	41 mp3
Voice over
	Using your ruler, measure each line the path makes and add them together.
	Utilise ta règle pour mesurer chaque ligne du chemin et ensuite additionne les.

	On screen text
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	English
	Translation

	42 mp3
Voice over
	Finally, use the scale that explains that 1 centimeter on the map corresponds to 0.5 miles in the real world. In other words, 11 centimeters on the map corresponds to 5.5 miles
	Enfin, utilise l’échelle qui explique qu’un centimètre sur la carte correspond en réalité à 0,5 miles. Autrement dit, 11 centimètres sur la carte correspond à 5,5 miles.

	On screen text
	
	


Page 27 of 45

	
	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Review
	Récapitulatif

	Graphic text 
	
	


Page 28 of 45

	
	English
	Translation

	43 mp3
Voice over
	Use a ruler to measure distance. Align the zero hash mark with the edge of the object being measured.
	Utilise une règle pour mesurer la distance. Aligne la marque zéro avec le bord de l’objet à mesurer

	On screen text
	1. use a ruler

2. Align zero hash-mark

3. Pay attention to units
	1. Utilise une règle

2. Aligne la marque zéro

3. Fais attention aux unités
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	English
	Translation

	44 mp3
Voice over
	When we're using a scale drawing like a map or a diagram, we have to convert the measured distance into the actual distance. Use the scaling factor provided on the map or diagram.
	Quand tu utilises un dessin à l’échelle, tu dois convertir la distance mesurée en distance réelle. Utilise le facteur d’échelle donné par la carte ou le schéma.

	On screen text
	Using scale
	Utilisation de l’échelle

	
	1. Used with maps and diagrams

2. Convert measured distance into actual distance
	1. Utilisé avec des cartes et des schémas

2. Convertit la distance mesurée en distance réelle.


Page 30 of 45

	
	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Exercises
	Exercises

	Graphic text 
	
	


Page 31 of 45

	
	English
	Translation

	45 mp3
Voice over
	In the following exercises, we'll practice using rulers and scale to measure distances. After each question, the answer will be explained. Are you ready?
	Dans les exercises qui suivent, nous allons mettre en pratique les connaissances que tu viens d’acquérir pour mesurer les distances. Après chaque question, la réponse te sera expliquer. Es-tu prêt?

	On screen text
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	English
	Translation

	46 mp3
Voice over
	1) Measure the distance from point P to point Q in centimeters. Enter your answer in the box above.
	1) Mesure la distance du point P au point Q en centimètres. Saisis ta réponse dans la case ci-dessus.

	47 mp3
Answer correct
	Very good!  The distance from P to Q is 7 centimeters
	Très bien. La distance de P à Q est de 7 centimètres.

	48 mp3
Answer incorrect
	That's incorrect.  Be sure to start from the zero hash mark.
	C’est incorrect. Assure-toi de bien mesurer à partir de la marque zéro.
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	English
	Translation

	49 mp3
Voice over
	Rotate the ruler to line up the 0 hash mark with point P and measure the distance.
	Retourne la règle pour aligner la marque 0 au point P et mesurer la distance.

	On screen text
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	English
	Translation

	50 mp3
Voice over
	2) Measure the length of the red side of the triangle.  In the box above, give the answer in centimeters.
	2) Mesure la longueur du côté rouge du triangle. Saisis ta réponse en cnetimètres dans la case ci-dessus.

	51 mp3
Answer correct
	That's it.  The red side is 5.5 centimeters long.
	C’est bon. Le côté rouge est long de 5,5 centimètres.



	52 mp3
Answer incorrect
	Sorry, no.  Are you measuring the red side of the triangle?
	Désolé, C’est faux. Est-ce bien le côté rouge du triangle que tu mesures? 


Page 35 of 45

	
	English
	Translation

	53 mp3
Voice over
	Line up your ruler along the red line of the triangle to measure the distance.
	Pour mesurer la distance, aligne ta règle avec la ligne rouge du triangle.

	On screen text
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	English
	Translation

	54 mp3
Voice over
	3) The diagram above displays the layout of a living room. Measure the distance from the bookshelf to the fireplace. In the box above, give the answer in feet.
	3) Le schéma ci-dessus montre la disposition d’un salon. Mesure la distance de l’étagère à la cheminée. Saisis ta réponse en pieds dans la case ci-dessus.

	55 mp3
Answer correct
	Great! The distance is 9 feet.
	Super! La distance est de 9 pieds.

	56 mp3
Answer incorrect
	Sorry, that's not it.
	Désolé, C’est incorrect.


Page 37 of 45

	
	English
	Translation

	57 mp3
Voice over
	First, line up the 0 hash mark with the edge of the bookshelf and find the distance to the fireplace to be 3 centimeters.
	D’abord, tu dois aligner la marque 0 avec le bord de l’étagère et trouver la distance qui la sépare de la cheminée, qui est de 3 centimètres.

	On screen text
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	English
	Translation

	58 mp3
Voice over
	Then, use the scale to convert your measurement into actual distance.  Since 1 cm equals 3 feet, then 3 cm equal 9 feet. On to the next question.
	Ensuite, utilise l’échelle pour convertir ta mesure en distance réelle. 1 cm correspond à 3 pieds, donc 3 cm correspondent à 9 pieds. Passons maintenant à la question suivante.

	On screen text
	
	


Page 39 of 45

	
	English
	Translation

	59 mp3
Voice over
	4) What is the perimeter of trapezoid PCMA?  Enter the answer in the box above.
	4) Quel est le périmètre du trapèze PCMA? Saisis ta réponse dans la case ci-dessus.

	60 mp3
Answer correct
	Very good.  The perimeter is 23 centimeters long.
	Très bien. Le périmètre est de 23 centimètres.

	61 mp3
Answer incorrect
	Try again.
	Essaie encore.


Page 40 of 45

	
	English
	Translation

	62 mp3
Voice over
	The perimeter is the length of all sides added together.  Rotate your ruler to measure each side of the trapezoid.  Then, find the sum of the lengths.
	Le périmètre se calcule en additionnant l’ensemble des côtés. Retourne ta règle pour mesurer chaque côté du trapèze, puis calcule la somme des longueurs.

	On screen text
	
	


Page 41 of 45

	
	English
	Translation

	63 mp3
Voice over
	5) The regulation distance from home plate to the pitcher's mound should be 43 feet. By how many feet does the park's softball field differ from regulation distance?
	5) La distance standard qui sépare la base de départ du point de lancement devrait mesurer 43 pieds. De quelle distance en pieds le terrain de baseball du jardin public diffère t-il de la distance standard?

	Graphic text
	a. 50 feet
	a. 50 pieds

	64 mp3
Answer a
	That's not correct.  Measure the difference between the actual distance and the regulation distance.
	C’est faux. Mesure la différence entre la distance réelle et la distance standard.

	Graphic text
	b. 10 feet
	b. 10 pieds

	65 mp3
Answer ib
	Close, but that's not correct.   Measure carefully.
	Pas loin, mais C’est faux. Mesure avec soin.

	Graphic text
	a. 6 feet
	a. 6 pieds

	66 mp3
Answer ib
	That's right!
	Correct!

	Graphic text
	a. 1 feet
	a. 1 pied

	67 mp3
Answer ib
	That's not correct.  Be sure to use the scale.
	C’est faux. N’oublie pas d’utiliser l’échelle.


Page 42 of 45

	
	English
	Translation

	68 mp3
Voice over
	First, measure the distance between the pitcher's mound and home plate in centimeters. The distance is 7 centimeters.
	D’abord mesure en centimètres la distance entre le point de lancement et la base de départ. La distance est de 7 centimètres.

	On screen text
	
	


Page 43 of 45

	
	English
	Translation

	69 mp3
Voice over
	Then convert that measurement with the scale. If 1 centimeter corresponds to 7 feet, then 7 centimeters correspond to 49 feet.
	Ensuite, convertis cette mesure selon l’échelle. Si 1 centimètre correspond à 7 pieds, 7 centimètres correspondent à 49 pieds.

	On screen text
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	English
	Translation

	70 mp3
Voice over
	The difference between the regulation distance of 43 feet and the actual distance of 49 feet is 6 feet.
	La différence entre la distance standard de 43 pieds et la disrance réelle de 49 pieds est de 6 pieds.

	On screen text
	
	


Page 45 of 45

	
	English
	Translation

	71 mp3
Voice over
	Congratulations!  You've completed the Measuring Distances module!
	Félicitations! Tu viens de terminer le module Mesurer les Distances.

	On screen text
	Congratulations
	Félicitations



1

